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و ربّ مــان و خالــق هســتی برقــرار کنیــم. 
ــع  ــا او حــرف بزنیــم، درد دل کنیــم، توقّ ب
ــفانه  ــم، خواســته داشــته باشــیم. متأسّ کنی
ــه از  ــت ک ــی اس ــه بخش های ــن از جمل ای
ــرای انســان  ــا ب ــل هســتیم و بعده آن غاف
بــه حســرت عظمــی تبدیــل خواهــد شــد. 
وقتــی پــرده را کنــار بزننــد و بگویند چنین 
نعمــت بزرگــی در دســترس شــما بــود و 
در هــر وقــت و شــرایط و حــال و فرصتــی 
ــرف  ــال ح ــدای متع ــا خ ــتید ب می توانس
بزنیــد، مخاطبــه داشــته باشــید، مناجــات، 
طلب و خواســته داشــته باشــید و از رهگذر 
این گفتگــو و مناجات و درخواســت و دعا 
بــه چــه درجاتــی، مقاماتی، گشــایش هایی، 
اوجــی برســید، بعــد معلــوم شــود انســان 
ــن امــکان کــه در دســترس  نتوانســته از ای
ــد،  ــتفاده کن ــت اس ــوده اس ــارش ب و اختی
حســرت عظیمــی خواهــد بــرد. از چنیــن 
ــن  ــم، چنی ــاه می بری ــه خــدا پن حســرتی ب
خیلــی  عذاب هــای  جــزء  حســرتی 

ســنگین اســت.
ــه ی مبارکــه ی  ــن از ویژگی هــای صحیف ای
ســجّادیه اســت کــه زبــان انســان را بــرای 
گفتــن بــه پــروردگار متعــال بــاز می کنــد. 
چیــز خیلــی عجیبــی اســت، زبــان خِــرَد، 
ــک  ــما را در ی ــرِ ش ــان س ــان دل، و زب زب
هماهنگــی بــا یکدیگــر در پیشــگاه خــدای 
متعــال بــاز می کنــد، بــه گونــه ای کــه هــم 
ــم  ــد، ه ــده باش ــاظ ش ــی لح ادب بندگ

آنچــه کــه مطــرح می شــود، خواســته های 
ــه  حقیقــی شــما باشــد و مربــوط باشــد ب
نیازهــای درجــه یــک شــما و بــا یــک زبان 
برانگیزنــده ای باشــد. در چنیــن گفتگویــی، 
می شــود  برانگیختــه  انســان  عواطــف 
و احســاس ارتبــاط صمیمــی برایــش 
ــا همدیگــر  ــا ب ــد. جمــع اینه ــش می آی پی

ــود.  ــجّادیه می ش ــه ی س صحیف
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دعــای دهــم صحیفــه  ، دعــای خیلــی 
جذّابــی اســت؛ از همیــن بــاب کــه انســان 
می خواهــد بــا خــدای متعــال حــرف بزنــد 
و نیازهــای اصلی خــود را در کمــال ادب و 

ــد. ــان کن ــت بی در اوج صمیمی
ــکَ، وَ  ِ ــا فَبفَِضْل ــفُ عَنَّ ــأْ تعَْ ــمَّ إنِْ تشََ »الَلَّهُ
ــه  ــاب ب ــکَ«. خِط ِ ــا فَبعَِدْل بنَْ ــأْ تعَُذِّ إنِْ تشََ
پــروردگار متعــال اســت؛ آن هــم بــا اســم 
ــی  ــعُ الجمع ــام جم «، مق ــمَّ ــع. »الَلَّهُ جم
ــاب  ــی( و خط َ ــارَکَ وَ تعََال ــت الله )تبََ اس
ــد  ــی می گویی ــت. وقت ــی اس ــی بزرگ خیل
 ،» ــمَّ ــه »الَلَّهُ ــد ب ــر می کنی ــا تعبی ــا الَله«، ی »یَ
خــدای متعــال را در یــک خطــاب با همه ی 
ــد.  ــرار می دهی ــورد خِطــاب ق اســمائش م
»إنِْ تشََــأْ تعَْــفُ عَنَّــا فَبفَِضْلـِـکَ«، این جمله 
ــد:  ــام می فرمای ــت. ام ــف اس ــی لطی خیل
ــرِ  ــی، از س ــی ببخش ــر بخواه ــا! اگ خدای
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»الَلَّهُــمَّ إنِْ تشََــأْ تعَْــفُ عَنَّــا فَبفَِضْلـِـکَ، وَ إنِْ 
لْ لنََــا عَفْــوَکَ  بنَْــا فَبعَِدْلـِـکَ فَسَــهِّ تشََــأْ تعَُذِّ
بمَِنِّــکَ، وَ أجَِرْنـَـا مـِـنْ عَذَابـِـکَ بتِجََــاوُزکَِ، 
فَإنَِّــهُ لَ طَاقَــةَ لنَـَـا بعَِدْلـِـکَ، وَ لَ نجََــاةَ لِحََدٍ 
منَِّــا دُونَ عَفْــوِکَ؛ خدایــا اگــر خواهــی کــه 
ــه ســبب تفضــل  از مــا درگــذری، پــس ب
تــو اســت و اگــر خواهــی کــه مــا را عذاب 
کنــی، پــس بــه موجــب عــدل تــو اســت. 
پــس بــه آییــن انعــام خــود عفــو خویــش 
ــنت  ــه س ــی دار و ب ــا ارزان ــغ بم را بی دری
ــش  ــذاب خوی ــا را از ع ــود م گذشــت خ
ایمــن ســاز؛ زیــرا مــا تــاب تحمــل عــدل 
ــرای  ــوت ب ــدد عف ــم و بی م ــو را نداری ت

احــدی از مــا نجاتــی نیســت«.
موضــوع بحــث دهمیــن دعــای صحیفه ی 
مبارکــه ی ســجّادیه و گزارشــی ســریع 
ــای  ــن دع ــی ای ــن عال ــاه از مضامی و کوت
نورانــی اســت. عنــوان ایــن دعــا کــه 
ــهِ  ــجّاد )عَلَی ــام س ــای ام ــه دعاه از جمل
ــی  ــت، در پناهندگ م( اس ــاَ ةُ وَ السَّ ــاَ الصَّ
ــإِ  ِــي اللَّجَ ــروردگار متعــال اســت: »ف ــه پ ب
ِ تعََالـَـی« کــه طــوری انتخــاب شــده  إلِـَـی اللهَّ

اســت کــه بــا متــن  تناســب قابــل ماحظه 
ــت. ــی اس ــا و خوب ــوان رس دارد و عن

ایــن دعــا از جملــه دعاهــای کوتــاه 
صحیفــه ی نورانــی اســت و از عنــوان 
ــام  ــه در مق ــت ک ــوم اس ــی آن معل انتخاب
مناجــات بــا پــروردگار متعــال و گفتگــوی 
ــت.  ــده اس ــاء ش ــق انش ــرت ح ــا حض ب
ــه و  ــیار پرجاذب ــی بس ــاه ول ــای کوت دع
ــت.  ــازنده ای اس ــاده س ــوا و فوق الع پرمحت
انســان در مقــام گفتگــو بــا پــروردگار 
ــل  ــان عق ــاز شــود و زب ــش ب ــال، زبان متع
ــاری  ــان جوارحــی اش ج ــه زب ــش، ب و دل
ــت.  ــی اس ــی مهمّ ــئله ی خیل ــود، مس ش
خیلــی از مــا از ایــن امــکان بســیار بــزرگ 
و ارزشــمندی کــه برایمــان فراهــم شــده، 
اســتفاده نمی کنیــم یــا خیلــی کــم اســتفاده 
ــول  ــد در ط ــا بگوین ــه م ــر ب ــم. اگ می کنی
شــبانه روز چقــدر بــا خــدای متعــال حرف 
ــط  ــم، فق ــد؟ چنانچــه حســاب  کنی می زنی
در نمــاز بــا خــدا حــرف می زنیــم. گاهــی 
کــه وضعیت ســختی برایمــان پیــش بیاید، 
بــه خــدا پنــاه می بریــم و شــروع می کنیــم 
ــک  ــرف زدن، کم ــال ح ــدای متع ــا خ ب
خواســتن و راز دل گفتــن. امّــا بــه صــورت 
ــرای ســخن  ــان ب ــاً زبانم ــا واقع ــادی، م ع
گفتــن بــا حضــرت حــق بــاز نیســت و در 
صحیفــه فرصتــی فراهــم شــده بــرای اینکه 
مــا صمیمانــه، بــا کمــال آرامــش و طیــب 
خاطــر ایــن ارتبــاط را بــا خالــق خودمــان 
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ــذاب  ــی ع ــر بخواه ــت و اگ ــت اس فضل
کنــی، بــه عــدل رفتــار کــرده ای: »وَ إنِْ تشََــأْ 
ــچ  ــدون هی ــش ب ــکَ«. ببخ ِ ــا فَبعَِدْل بنَْ تعَُذِّ
اســتحقاقی از ســوی پــروردگار متعــال 
اســت. اگــر بــاب اســتحقاق پیــش بیایــد، 
همــان عــدل اســت کــه در بخــش دوم قرار 
ــرای  ــی ب ــچ نجات ــا هی ــرد و در آنج می گی
ــاب محاســبه  ــدارد و در ب کســی وجــود ن
هاکــت همــه قطعــی اســت. اگــر خــدای 
متعــال بخواهــد بنــده اش را مجــازات کند، 
مجــازات الهــی بــر اســاس عــدل اســت و 
ــای  ــر و مجازات ه ــفّی خاط ــل تش از قبی
اعتبــاری نیســت؛ بلکــه بــر اســاس خــود 
عمــل اســت. اعمــال مــا اســت کــه ایــن 
مجازات هــا را باعــث می شــود. قــرآن 
کَنزَْتـُـمْ  مَــا  »هَــذَا  می فرمایــد:  کریــم 
لِنَفُسِــکُمْ؛1  ایــن اســت آنچــه بــرای خــود 
ــه  ــد ک ــخص می گوین ــه ش ــد«. ب اندوختی
ــه خــودت  ــان بســاطی اســت ک ــن هم ای
ــه  ــت ک ــی اس ــن آتش ــردی، ای ــه ک تهیّ
ــه  ــن کاری ک ــردی. عی خــودت روشــن ک
مــا انجــام داده ایــم، بــا مــا روبــه رو خواهــد 
ــکاران  ــول گنه ــرآن از ق ــه ق ــد؛ چنان ک ش
ــادرُِ  ــابِ لَ یغَُ ــذَا الکِْتَ ــالِ هَ ــد: »مَ می فرمای
صَغیِــرَةً وَ لَ کَبیِــرَةً إلَِّ أحَْصَاهَــا، وَ وَجَــدُوا 
ـکَ  مَــا عَمِلُــوا حَاضِــرًا، وَ لَ یظَْلـِـمُ رَبّـُ
أحََــدًا؛2  ایــن چــه نامــه ای اســت کــه هیــچ 
]کار[ کوچــک و بزرگــی را فــرو نگذاشــته، 
ــاب آورده  ــه حس ــه را ب ــه هم ــز اینک ج

ــر  ــد حاض ــام داده ان ــه را انج ــت و آنچ اس
یابنــد و پــروردگار تــو بــه هیچ کــس ســتم 
ــخص  ــه ش ــن کاری ک ــی دارد«. عی روا نم
ــرد  ــرار می گی ــرش ق ــرده اســت، در براب ک
و خــدای متعــال بــه کســی ظلــم نمی کنــد. 
ــح  ــل غیرصحی ــر عم ــان اگ ــل انس آن عم
باشــد، عمــل ناصالــح باشــد، گنــاه باشــد، 
ــه  ــود مواج ــود. خ ــت می ش ــان عقوب انس
ــی  ــان نوع ــرای انس ــل ب ــا آن عم ــدن ب ش
ــود.  ــوب می ش ــت محس ــذاب و عقوب ع
ــت  ــن عدال ــان عی ــا کارهایم ــا ب مواجــه م
اســت و در قیامــت ســر ســوزنی بــه 
کســی ظلــم نمی شــود: »وَ لَ یظُْلَمُــونَ 
فَتیــاً؛3  و بــه قــدر نخــک هســته خرمایــی 
بــه آنهــا ســتم نمی شــود«. در آن محاســبه 
ــه رو  ــی روب ــیتّ اله ــا مش ــان ب ــه انس ک
شــود کــه عیــن عدالــت اســت، آنجــا مــا 
یــک حــرف بالتــری هــم داریــم، حــرف 
بالتــر ایــن اســت کــه نفرمودنــد اگــر بــا 
عدلــت بــا مــا رفتــار کنــی و مــا گنهــکار 
ــلّم  ــه مس ــویم. اینک ــاک می ش ــیم، ه باش
اســت، اگــر گنــاه کســی را حســاب کننــد، 
ــه  ــی ک ــت. آنهای ــده اس ــه اش خوان فاتح
اهــل دقـّـت هســتند، از کلمــات اولیــاء خدا 
ــه و نمونه هــای دیگــر  ــه  ی مبارک و صحیف
این چنیــن برداشــت می کننــد کــه هاکــت 
ــه  ــت؛ چنان ک ــد اس ــدل خداون ــا در ع م
فرمودنــد: »عَدْلـُـکَ مُهْلکِِــی؛4  عدالــت تــو 
ــا  هاک کننــده مــن اســت«. ایــن جملــه ب

ایــن فــرض اســت کــه مــا تمــام کارهایمان 
ــده  ــام ش ــح انج ــزی صحی ــق برنامه ری طب
باشــد. اگــر در معــادلت غیرصحیــح، 
انســان نمــاز هــم خوانــده باشــد، همــه اش 
ســیئّات اســت و حســناتی در آن نیســت. 
آن روزه ای کــه مــا گرفتیــم جــزء ســیئّات 
مــی رود. تمــام اعمــال مــا همین طــور 
اســت. این قــدر اشــکال بــه ظاهــر و 
ــه  ــش وارد اســت ک ــن و ریشــه  و نیتّ باط
جــزء ســیئّات محســوب می شــوند. انســان 
بایــد از آنهــا اســتغفار کنــد. فــرض کنیــم 
کســی عمــلِ صالــحِ خالــصِ مقبــول انجام 
داده باشــد. عمــلِ صالــحِ خالــص، انگیــزه  
و ریشــه اش درســت اســت، حُســن فاعلی 
دارد، حُســن فعلــی هــم دارد. حــال چنیــن 
کســی اگــر در درگاه الهــی بگویــد: خدایــا 
بــا مــن بــا عدلــت حســاب کــن، هــاک 
ــن  ــان روش ــه تکلیفش ــه ک ــود؛ بقی می ش
اســت. اگــر بخواهند عمــل صالــحِ خالص 
ــا او محاســبه کننــد، می گوینــد: آنچــه  را ب
ــت  ــه دریاف ــر آنچ ــام دادی، در براب را انج
ایــن  در  می کنیــم.  حســاب  کــردی، 
صــورت مشــخص اســت کــه عملــی کــه 
انســان انجــام داده، در برابــر آنچــه دریافــت 

داشــته، هیــچ اســت. 
مقدّمــه ی مناجــات عرفــه ی امــام حســین 
ــاَم( خیلــی فوق العاده  ــاَةُ وَ السَّ )عَلَیــهِ الصَّ
اســت. البتـّـه کلّ مناجــات عرفــه همین طور 
اســت، منتهــا مقدّمــه اش یــک زاویــه ی دید 

ــاء  ــی دارد. اولی ــایی خاص ــک افق گش و ی
خــدا در ذهــن و دل شــما تصــرّف می کنند 
و افقــی پیــش روی شــما بــاز می کننــد کــه 
فوق العــاده مهــم اســت. جمع بنــدی آنجــا 
ایــن اســت کــه مــن می خواهــم در مقــام 
ــطِ شــکر  ــه مَرتبََ ــح و ب انجــام عمــل صال
ــو را  ــت ت ــکر نعم ــم ش ــم، می خواه برس
ــبه ی  ــا محاس ــا ب ــاورم؛ منته ــای بی ــه ج ب
ــیدم  ــن نتیجــه رس ــه ای ــن، ب ــی روش خیل
کــه اگــر بخواهــم در مقــام شــکر تــو قــرار 
بگیــرم، تمــام دهــر را، همــه ی روزگار را از 
اوّل خلقــت تــا آخِــرش، اگــر زنــده باشــم 
و همــه اش هــم در ســجده باشــم و همــه ی 
آن ســجده فقــط بــرای شــکر یــک نعمــت 
ــد، آن  ــو باش ــای ت ــه ی نعمت ه از مجموع
ــه  ــام می شــود و آن ســجده ب فرصــت تم
ــام  ــر و روزگار تم ــد و دَه ــام می رس انج
می شــود؛ امّــا مــن شــکر آن یک نعمــت را 
هــم نمی توانــم بــه جــا بیــاورم. ایــن قضیه 
ــاره ی فقــط یــک نعمــت اســت! اگــر  درب
ــاز شــود، آنجــا چــه بایــد  بــاب نعمــت ب
گفــت!؟ درحالی کــه قــرآن می فرمایــد: 
واْ نعِْمَــتَ اللهِ لَ تحُْصُوهَــا؛5  اگر  »وَ إنِْ تعَُــدُْ
نعمــت خــدا را شــماره کنیــد، نمی توانیــد 
آن را بــه شــمار درآوریــد«. اگــر بنــا باشــد 
را  خودتــان  بــدن  ســلول های  تعــداد 
شــمارش کنیــد، ســیصدهزار ســال وقــت 
می خواهیــد. بــدن شــما حــدوداً ده میلیــون 
ــد  ــاب کرده ان ــلول  دارد و حس ــارد س میلی



67

OfoghHa.ir                                                      افق ها درنگی بر مسئله تعلیم و تربیتافق ها درنگی بر مسئله تعلیم و تربیت                                                      OfoghHa.ir

ــدد را  ــن ع ــط ای ــد فق ــر کســی بخواه اگ
ــت  ــد، ســیصدهزار ســال وق شــمارش کن

دارد.  لزم 
ــی«، اگــر  ــکَ مُهْلکِِ ُ ــن ترتیــب »عَدْل ــه ای ب
پــای عــدل وســط بیایــد، هاکــت قطعــی 
ــحِ  ــرای صال ــرای چــه کســی؟ ب اســت. ب
خالــص، بقیــه کــه تکلیفشــان معلــوم 
ــت  ــی اس ــادی، کاف ــرایط ع ــت. در ش اس
ــبه  ــان را محاس ــی از گناهم ــط یک ــه فق ک
کننــد! کارمــان تمــام اســت. یک راه بیشــتر 
نداریــم ـ راه دومــی وجود نــدارد ـ و آن راه 
ایــن اســت کــه انســان خــودش را بــه عفو 
الهــی برســاند و عفــو خــدای متعــال مبتنی 
ــتحقاقِ  ــر فضــل اســت. بخشــش بی اس ب
خــدای  می شــود؛  فضــل  یک طرفــه، 
ــال همــه  ــم خی ــرآن کری ــال هــم در ق متع
ــلُ  ــوْلَ فَضْ َ ــود: »وَ ل را راحــت کــرد و فرم
اللهِ عَلَیکُْــمْ وَ رَحْمَتـُـهُ مَــا زَکَــی منِکُــمْ مـِـنْ 
أحََــدٍ أبَـَـدًا؛6  و اگــر فضــل خــدا و رحمتش 
بــر شــما نبــود، هرگــز هیــچ کــس از شــما 
پــاک نمی شــد«. اگــر فضــل خــدای متعــال 
نباشــدة از نبَِّــیٍ مُرْسَــل گرفتــه تــا شــخص 
ــد. ــدا نمی کن عــادی، هیچ کــس نجــات پی
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ــت  ــا لطاف ــا را ب ــاَم( دع ــهِ السَّ ــام )عَلَی ام
تعبیــر و ادب بندگــی شــروع می کننــد 
ــفُ  ــأْ تعَْ ــمَّ  إنِْ تشََ ــد: »الَلَّهُ ــی فرماین و م

ِــکَ«، اگــر بخواهــی ببخشــی،  ــا فَبفَِضْل عَنَّ
ــذاب  ــی ع ــر بخواه ــت اســت، اگ از فضل
کنــی، عدلــت اســت. امّــا مــن از تــو چــه 
ــوَکَ  ــا عَفْ لْ لنََ ــهِّ می خواهــم؟ فرمــود: »فَسَ
ــوت  ــذار، عف ــت بگ ــن منّ ــر م ــکَ«، ب بمَِنِّ
ــه ی  ــن. اینجــا نکت ــن آســان ک ــرای م را ب
لْ« نهفتــه  خیلــی دقیقــی در کلمــه ی »سَــهِّ
لْ«، یعنــی مــن و مــا، یعنــی  اســت. »فَسَــهِّ
ــم،  ــو نداری ــو ت ــز عف ــی ج ــا، راه ــوع م ن
چــون ســمت عدلــت بیایــد، تکلیــف همه 
مشــخّص اســت، هاکــت و عذاب اســت. 
پــس مــا یــک راه بیشــتر نداریــم کــه عفــو 
اســت. »مَنِّــکَ« یعنــی بــه نعمــت خاصّــت 
و بــه عنایــت ویــژه ی تــو، مــن از تــو عفــو 
ــن  ــع م ــن توقّ ــم. ای ــانت را می خواه آس
اســت. چــون عفــو می توانــد عفــو ســخت 
باشــد. عفــو ســخت بــرای خــودش 
ــاً  ــما فع ــد ش ــاً بگوی ــتی دارد، مث فهرس
هــزار ســال اینجــا تشــریف داشــته باشــید، 
ــر  ــرآن تعبی ــوید. ق ــیده می ش ــد بخش بع
ــی  ــی تعلیق ــی مدت ــاب« را دارد؛ یعن »احَْقَ
باشــید، تــا بعــد از شــما گذشــت می شــود. 
شــاید عــذاب هــم نکننــد و فقــط معطّــل 
کننــد؛ همیــن هــم نوعــی عــذاب اســت. 
ــن  ــب ای ــو صَع ــر از عف ــدل دیگ ــک م ی
ــد،  ــای حســاب بیاورن ــان را پ اســت، انس
بعــد اشــکالتت را بــه تــو بگوینــد و بــه تو 
نشــان دهند و بگوینــد: »إقِْــرَأْ کتِاَبـَـک کَفَی 
بنِفَْسِــکَ الیْـَـوْمَ عَلَیکَْ حَسِــیباً؛7  نامــه ات را 

بخــوان. کافــی اســت کــه امــروز خــودت 
حســابرس خــود باشــی«. حــال بگــو ببینم 
مــن بــا تــو چــه کار کنم؟ ایــن را بــه رُخت 
بکشــد، فرشــته ها آنجــا باشــند، دوســتان 
ــند،  ــا باش ــاء آنج ــند، انبی ــا باش ــدا آنج خ
البتـّـه بعــد بگویــد حــال می بخشــمت، تــو 
ــه تعبیــر  هــم ســرت را زیــر بینــدازی و ب
خودمــان ذوب شــوی. ایــن عفــو ســخت 
اســت. »فَــا تفَْضَحْنـِـي یـَـوْمَ القْیِاَمَــةِ عَلَــي 
ــتاخیز  ــرا در روز رس اد؛8ِ  م ــهَ رُءُوسِ الْشْ
نیــز در حضــور مــردم رســوا مفرمــا«. 
فــرض کنیــم فرشــته ها هــم نباشــند، 
ــودت  ــا خ ــن ب ــند، م ــم نباش ــت ه اولیائ
روبــه رو شــوم و خرابکاری هایــم را بــه رُخ 
مــن بکشــی، ایــن عفــو ســخت اســت. من 
ــر  ــن تعبی ــم. ای ــانت را می خواه ــو آس عف
بســیار دقیــق اســت. گاهــی دوســتانی کــه 
صحیفــه را ترجمــه یــا شــرح کرده انــد، از 
اینجــا رد شــده و بــه آن اعتنایــی نمی کننــد. 
لْ لنَـَـا عَفْــوَکَ« یعنــی چــه؟ در تعبیــر  »سَــهِّ
لْ« لطافــت اســت. مــن کــه جــز عفو  »سَــهِّ
تــو راهــی نــدارم، اصــاً بــه چیــز دیگــری 
ــو  ــوی از ت ــال عف ــا ح ــم. امّ ــر نمی کن فک
می خواهــم کــه در آن آبرویــم حفــظ شــود، 
ــه رُخــم کشــیده نشــود، کســی  ــم ب گناه
ــرا ببخــش کــه  ــر نشــود، این طــور م باخب
عفــو کریمانــه و جلیــل اســت. کســانی که 
لطیــف هســتند، در مقــام دعــا می گوینــد: 
خدایــا تــو وقتــی از پیامبــرت و بنده هــای 

می گویــی:  می کنــی،  توقـّـع  صالحــت 
فْــحَ الجَْمِیــلَ؛9  پس گذشــت  »فَاصْفَــحِ الصَّ
کــن، گذشــت کردنــی نیکــو«. خدایــا، تــو 
ــع  ــور توقّ ــت این ط ــده ی صالح ــه از بن ک
داری، بــا مــا هــم این طــور حســاب 
لْ لنََــا عَفْــوَکَ بمَِنِّــکَ، وَ  کــن؛ پــس »فَسَــهِّ
ــن  ــا ای ــاوُزکَِ«، ب ـِـکَ بتِجََ ــنْ عَذَاب ــا مِ أجَِرْنَ
گذشــتت، مــا را از عذابــت پنــاه ده؛ چــون 
در مــا معرضــش هســتیم. »فَإنَِّــهُ لَ طَاقَــةَ لنَاَ 
بعَِدْلـِـکَ«، مــا طاقــت عــدل تــو را نداریــم. 
»وَ لَ نجََــاةَ لِحََــدٍ منَِّــا دُونَ عَفْــوِکَ«، احدی 
از مــا، طبــق همــان قاعــده ی عــام، جــز از 
ــاره ی  ــات و چ ــو راه نج ــو ت ــق عف طری

دیگــری نداریــم.

دوخطربسیارمهم

1. نادیده گرفتن گناهان
در اینجــا بــه دو نکتــه ی مهــم اشــاره 
ــت.  ــث اس ــا بح ــط ب ــه مرتب ــم ک می کنی
انســان بایــد هرچــه زودتــر خــود را 
ــچ  ــد هی ــه بدان ــن نقطــه برســاند ک ــه ای ب
ــدارد.  ــد ن ــو خداون ــز عف ــی ج راه نجات
ــط  ــط و فق ــم، فق ــری نداری ــچ راه دیگ هی
ــد  ــه تأکی ــن جمل ــک راه اســت. روی ای ی
ــایی  ــد بازگش ــر بخواه ــرا اگ ــم؛ زی می کنی
شــود، طــول می کشــد، لــذا فقــط سربســته 
اشــاره می کنیــم. مــا در پــسِ پــرده ی 
ــتیم  ــی هس ــار مصیبت های ــان، گرفت ذهنم
ــه  ــم ک ــی داری ــتی داخل ــوج خوددوس و م



89

OfoghHa.ir                                                      افق ها درنگی بر مسئله تعلیم و تربیتافق ها درنگی بر مسئله تعلیم و تربیت                                                      OfoghHa.ir

خرابکاری هــای مــا را از نــگاه مــا پنهــان و 
کوچــک می کنــد. بــه همیــن علــت حالت 
توبــه و ســوز و گــدازی کــه در مقــام توبــه 
نیــاز داریــم، در مــا شــکل نمی گیــرد. اگــر 
انســان متوجّــه می شــد چــه بایــی به ســر 
خــودش آورده اســت، فقــط بــا یــک گنــاه 
کافــی بــود که همــه ی عمــرش را بســوزد، 
نیــاز بــه دومــی و ســومی و بعــدی نیســت.

2. عجب مخفی
نکتــه ی دوم کــه شــاید خطرناک تــر از 
ــا  ــه م ــت ک ــن اس ــت، ای ــه ی اوّل اس نکت
بــه  را  الهــی  نعمت هــای  توفیقــات و 
خودمــان نســبت می دهیــم؛ لــذا یــک 
ــم آشــکار ـ  ــر نگویی ــی ـ اگ عُجــب مخف
ــم  ــاً می گویی ــرد. مث ــکل می گی ــا ش در م
ــام دادم،  ــی را انج ــه کار نیک ــودم ک ــن ب م
ــن  ــدم، م ــد ش ــحر بلن ــه س ــودم ک ــن ب م
ــه احســانی را انجــام دادم، کســی  ــودم ک ب
را کمــک کــردم، آبرویــی را حفــظ کــردم 
و ... . ایــن عجــب، مخفــی اســت، پشــت 
صحنــه اســت، خیلــی ظریــف اســت، مثل 
مورچه ی ســیاه در شــبِ ســیاه، روی سنگِ 
ســیاه اســت. در مــورد آشــکارش ســخن 
نمی گوییــم. در مــورد آشــکارش بایــد 
دنبــال درمانــش برویــم. بنابرایــن انســان تهَ 
دلــش ایــن اســت کــه اگــر خــدای متعــال 
بخواهــد اعمــال مــا را حســاب کنــد، اگــر 
ــک  ــون کوچ ــیم، چ ــته باش ــی داش گناهان

ــرد. ــده می گی ــا را ندی ــتند، آنه هس
ــا دُونَ عَفْــوِکَ«، ایــن  »وَ لَ نجََــاةَ لِحََــدٍ منَِّ
ــه ی  ــه 21 ســوره ی مبارک ــه آی در پاســخ ب
ــان کردیــم. آنجــا  ــور اســت کــه آن را بی ن
ــرمنزل  ــه س ــما ب ــس از ش ــت هیچ ک گف
بــا فضــل  مقصــود نمی رســد، مگــر 
ــی  ــو تجلّ ــل در عف ــا فض ــد. اینج خداون
می کنــد. چــون عفــو الهــی جلــوه ی 
ویــژه ی فضــل الهــی اســت. در پاســخ بــه 
آن آیــه، شــما می گوییــد: »وَ لَ نجََــاةَ لِحََــدٍ 
منَِّــا دُونَ عَفْــوِکَ«، غیــر از عفــو تــو احــدی 
از مــا نجــات پیــدا نمی کنیــم. اگــر کســی 
ــان و قــدم  ــه زب ــه ایــن حــال برســد و ب ب
صــدق در او تبدیــل بــه مقــام شــود، نجات 

ــد. ــدا می کن پی
بــا  مخاطبــه ی  در  بعــدی  جملــه ی 
ــق  ــرت ح ــا حض ــو ب ــروردگار و گفتگ پ
یــک بــاب فوق العــاده مهمّــی اســت. امــام 
می گویــد: »یَــا غَنـِـيَّ الغْْنیَِــاءِ«، مــن دیــدم 
ــاء« را »ای  ِــيَّ الغْْنیَِ ــا غَن ــا »یَ ــه ترجمه ه ک
بی نیازتریــن بی نیــازان« معنــا  کرده انــد. 
ــازان«  ــن بی نی ــه »ای بی نیازتری ــال آنک ح
بــه عربــی »یـَـا مُغُنـِـیَ الْغْنیِـَـاء« شــود. یعنی 
بی نیازهایــی در ایــن عالــم هســتند، تــو از 
همــه ی آنهــا بی نیازتــری. این طــور ترجمــه 
را بایــد خیلــی تســامح کنیــم تــا درســتش 
ــم. ترجمــه درســت این چنیــن اســت:  کنی
ای غِنابخــشِ بهره منــدان، بدیــن معنــی کــه 
هــر کســی در ایــن عالــم بهــره ای دارد، از 

تــو دارد. اگــر دارایــی در ایــن عالــم وجــود 
دارد و کســی می شــود غَنــی کــه جمعــش 
ــه ی لطــف  أغنیــاء می شــود، همــه از خزان
و کــرم و غِنــای تــو اســت. اگــر حتّــی در 
ــر از لغــت  ــه نتیجــه نرســیم، فرات لغــت ب
معنــا اســت کــه بــه مــا چنیــن دســتوری 
می دهــد کــه این طــور ترجمــه کنیــم. اگــر 
ــوارد  ــایر م ــد، در س ــده را بفهمی ــن قاع ای
ــت.  ــد داش ــی خواهی ــه دقیق ــز ترجم نی
ــن«  حِمِی ــمَ الرَّ ــا ارَْحَ ــد »یَ ــاً می توانی مث
ــا  ــون آنج ــد. چ ــی می کنی ــوب معن را خ
ــد  ــق می گوین ــای غیردقی ــم در ترجمه ه ه
رَاحِــم در ایــن عالــم هســت، تــو در بیــن 
آنهــا مهربان تــر از مهربانــان دیگــر هســتی. 
تمــام آن کســانی کــه در این عالــم مهربانی 
ــکار  ــو را آش ــر ت ــعبه های مه ــد، ش دارن
می کننــد. این طــور بایــد معنــی کــرد. 
ــا دســت  ــن ترجمه ه ــن در تمــام ای بنابرای
ببریــد و درســتش کنیــد. پــس معنــای »یــا 
غنــی الغنیــا« می شــود: »ای بی نیازکننــده ی 
ــاز اینجــا شــاید،  ــازان«. کلمــه ی بی نی بی نی
ای بهره بخــش و بهــره دهِ و بهره مندکننــده ی 
ــی  ــز معن ــم نی ــای عال ــه ی بهره منده هم
شــود. هر کســی چیــزی دارد، از تــو دارد و 
ــوم  از تــو بهره منــد شــده اســت؛ چــون قَیُّ
هســتی، وجــودت از خــودت اســت، متکّی 
بــه ذات هســتی و حَــیِّ قَیُّــوم هســتی؛ لــذا 

غَنــی مطلــق هســتی.

هرکههرچهدارد،ازتودارد

ــه  ــن ب ــس م ــت، پ ــب اس ــه اش جال ادام
غِنــای مطلــق تــو توجّه پیــدا کــردم، هرچه 
کــه هســت و هرکســی چیــزی دارد، مادّی 
ــو دارد.  و معنــوی، ظاهــری و باطنــی، از ت
غَنــی فقــط تــو هســتی. آنهایــی کــه أغنیاء 
هســتند، در حقیقــت فقــرا هســتند. پس ما 
وقتــی نگاهمــان توحیــدی شــد، »یـَـا غَنـِـيَّ 
ــم،  ــی کردی ــم درســت معن ــاء« را ه الغْْنیَِ
ــه  ــه هرک ــد ک ــد ش ــن خواه ــش ای معنای
هرچــه دارد ـ یعنــی فــرض می کنیــم 
ــر  ــو دارد و همــه فقی ــد ـ از ت ــزی دارن چی
ــا  ــب دع ــا در قال ــال اینج ــتند. ح ــو هس ت
می آیــد، چقــدر لطیــف می شــود: »یـَـا 
ــنَ  ــادُکَ بیَْ ــنُ عِبَ ــا، نحَْ ــاءِ، هَ ــيَّ الغْْنیَِ ِ غَن
ــه  ــه ک ــا، هرچ ــه ی م ــی هم ــکَ«، یعن یدََیْ
ــو هســتیم.  ــرای در پیشــگاه ت هســتیم، فق
اگــر کســی هــم ســهمی از وجــود، از 
ــای وجــود و شــئونش دارد، همــه  جلوه ه
و همــه از تــو اســت. »هَــا«، در مقــام تنبیــه 
ــا«  ــم »هَ ــی می گویی ــت. وقت ــب اس مخاط
توجّــه مخاطــب را جلــب می کنیــم و 
ــن  ــی م ــم. وقت ــت را از او دور می  کنی غفل
بــه شــما می گویــم »هَــا«، در لغــت عــرب 
ــرون  ــت بی ــد و از غفل ــه کنی ــی توجّ یعن
بیاییــد. ایــن ادَات وقتــی در مقــام گفتگوی 
ــک  ــد، وارد ی ــق می آین ــرت ح ــا حض ب
فضــای دیگــری می شــوند. ترجمــه ی دعــا 
تخصّــص خیلــی عجیبــی می خواهــد. 
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ــود  ــادی نمی ش ــارات ع ــات و عب ــا کلم ب
ــرد.  ــا را ترجمــه ک دعاه

اینجــا ایــن »هَــا« دو معنــی پیــدا می کنــد. 
ــا،  ــاءِ، هَ ــيَّ الغْْنیَِ ِ ــا غَن ــد: »یَ ــام می گوی ام
ــنُ  ــد: »نحَْ ــم می گوی ــدش ه ــنُ«، بع نحَْ
ــادُکَ بیَْــنَ یدََیْــکَ«، یعنــی مــن دوبــاره  عِبَ
خــودم را در پیشــگاه تــو بیــدار و احضــار 
ــه  ــور احضــار و تنبی ــن یک ج ــم. ای می کن
اســت، امّــا تنبیــه مخاطــب نیســت، تنبیــه 
ــام احضــار خــودم  خــودم اســت و در مق

اســت. 
معنــای دیگــرش هم طلــب عنایت اســت؛ 
ــت.  ــا الَله« اس ــا »یَ « ی ــمَّ ــان »الَلَّهُ ــل هم مث
حــال ایــن هــم همــان بــاب خِطاب اســت. 
ــم.  ــاره صــدا می زنی ــال را دوب خــدای متع
کلمــه »هَــا« در اینجــا همــان »یاَ الَله« اســت 
کــه بــه صــورت اختصــار تکــرار می شــود.
ــه  ــا هم ــکَ«، م ــنَ یدََیْ ــادُکَ بیَْ ــنُ عِبَ »نحَْ
عبــد و بنده هــای تــو هســتیم. وقتــی 
ــاء«  ــيَّ الغْْنیَِ ِ ــل »غَن ــادُک« ذی ــه ی »عِبَ کلم
قــرار می گیــرد، یعنــی »فُقَــرَاء«. مــا فقــرای 

ــم.  ــچ نداری ــتیم و هی ــو هس پیشــگاه ت
ــود  ــتور در وج ــب مس ــک عُج ــم ی گفتی
ــه  ــل ک ــن قبی ــی از ای ــا هســت؛ توهّمات م
شــخص بــرای خــودش در دســتگاه الهــی 
حیثتــی قائــل اســت. این جملــه پرده هــا را 
کنــار می زنــد. جملــه ی بعــدی در همیــن 
قســمت غوغــا می کنــد. مــن کــه هســتم؟ 
»وَ أنَـَـا أفَْقَــرُ الفُْقَــرَاءِ إلِیَـْـکَ؛ و مــن از همــه 

ــه  ــه هم ــو ک ــاد ت ــن عب ــر«. در بی محتاج ت
گــدای تــو هســتند، مــن از همــه گداتــر و 

نیازمندتــر هســتم.
ــک  ــکَ« ی ــرَاءِ إلِیَْ ــرُ الفُْقَ ــا أفَْقَ َ ــه »وَ أنَ جمل
ــم دارد.  ــی ه ــیّ اله ــا ول ــط ب ــای مرتب معن
ــا در  ــرمایه ی م ــه س ــاس ک ــن اس ــر ای ب
ارتبــاط بــا خــدای متعــال فقــر مــا اســت. 
هرکــه فقیرتــر اســت، بالتــر و بهره مندتــر 
اســت؛ بنابرایــن »أفَْقَــرُ الفُْقَــرَاء« ولــیّ کامل 
ــه الســام( »وَ  ــام ســجّاد )علی می شــود. ام
ــه ی  ــرای رتب ــکَ« ب ــرَاءِ إلِیَْ ــرُ الفُْقَ ــا أفَْقَ َ أنَ
خودشــان انشــاء می کننــد کــه تعبیــر، 
تعبیــر حقیقــی اســت. آن وقتــی کــه امــام 
ــب را  ــن مطل ــام( ای ــه الس ــجّاد )علی س
ــر از  ــد، روی کــره ی خــاک، فقیرت می گفتن
او در پیشــگاه حضــرت حــق کســی نبــوده 
ــر اســاس  ــه  ی انســان ب اســت. چــون رتب
فقــر او اســت، غِنایــش، یعنــی بهره منــدی  
او در ایــن دســتگاه نیــز بــر اســاس فقــر او 
ــر  ــعه ی فق ــه توس ــر انســان ب اســت و هن
ــوی،  ــر ش ــی فقیرت ــه بتوان ــت. هرچ اس
بهره مندتــر می شــوی. کســی از همــه 
بهره مندتــر اســت کــه در پیشــگاه خــدای 
متعــال از همــه فقیرتــر اســت. »وَ أنَـَـا أفَْقَــرُ 
ــا  ــاط ب ــا در ارتب ــن معن ــکَ«، ای ــرَاءِ إلِیَْ الفُْقَ

ــل اســت.  ــیّ کام ول
ــت.  ــراز اس ــن ف ــی ای ــای حقیق ــن معن ای
اگــر بخواهیــم تعلیمــی معنــا کنیــم، معنای 
ــی در فهرســت  ــاوت می شــود؛ یعن آن متف

ــد  ــه بای ــی ک ــاران و آنهای ــدکاران، گرفت ب
ــد  ــه بای ــی ک ــد، آنهای ــو را بدهن جــواب ت
ــه از  ــی ک ــبه، آن کس ــای محاس ــد پ برون
همــه بیشــتر بــه عفــو تــو نیازمنــد اســت، 
ــاَم(  مــن هســتم. امــام ســجّاد )عَلَیــهِ السَّ
در حدیثــی فرمودنــد کــه افــراد یــا از تــو 
یــا  یــا کوچک تــر  بزرگ تــر هســتند 
هم ســن تــو هســتند. آن کســی کــه از تــو 
بزرگ تــر اســت، خدمــات و عباداتــش 
از تــو بیشــتر اســت. آن کســی کــه از تــو 
کوچک تــر اســت، گناهانــش از تــو کمتــر 
اســت. امّــا آن کســی کــه هم ســن و ســال 
تــو اســت؛ تــو از خرابکاری هــای خــودت 
ــری  ــاره ی او خب ــا درب ــتی، امّ ــر هس باخب
ــن در هــر صــورت وضــع  ــداری؛ بنابرای ن
ــن  ــق ای ــر اســت. طب ــو از همــه خراب ت ت
ــا هــر کــس  ــد ب قاعــده حضــرت فرمودن
در ایــن عالــم روبــه رو شــدی، وضعــش از 
تــو بهتــر اســت. خیلــی مکتــب ســازنده ای 
ــی آورد و  ــار م ــازد، ب ــاده می س ــت، س اس

ــد.  ــت می ده ظرفیّ
در مناجــات عرفــه ـ البتـّـه قطعــه ی ضمیمه 
آن ـ این چنیــن خــدا را می خوانیــم: »إلِهَِــي 
ــونُ  ــفَ لَ أکَُ ــايَ فَکَیْ ــي غِنَ ِ ــرُ ف ــا الفَْقیِ َ أنَ
فَقیِــراً فـِـي فَقْــريِ، أنَـَـا الجَْاهِــلُ فـِـي عِلْمِي 
ــي؛11   ِ ــي جَهْل ِ ــولً ف ــونُ جَهُ ــفَ لَ أکَُ فَکَیْ
ــدم  ــن در حــال توانگــری نیازمن ــا م خدای
]و فقــر ذاتــی دارم[؛ پــس چگونــه در حــال 
نــداری نیازمنــد ]تــو[ نباشــم؟ معبــودا! من 

در حــال دانایــی ام نادانــم؛ پــس چگونــه در 
ــا  ــم؟«. بعضی ه ــادان نباش ــم ن ــال جهل ح
بــر اســاس مباحثــات دقیــق می خواســتند 
بگوینــد ایــن قســمت ســاخته ی بعضــی از 
بــزرگان اســت و بــه امــام حســین )عَلَیــهِ 
م( منســوب اســت و ادامــه  ی دعــای  ــاَ السَّ
ــلّ  ــه در آن مح ــین در روز عرف ــام حس ام
ــر  ــک روز محض ــود. ی ــام می ش ــی تم قبل
رهبــر حکیــم و عارفمــان یــک گفتگــوی 
ــود. ایشــان نظــر مبارکشــان  خصوصــی ب
تــا آن زمــان، چنــد ســال پیــش ایــن بــود 
کــه این قســمت منســوب بــه امام حســین 
ــاَم( اســت و جــزء دعــای عرفه  )عَلَیــهِ السَّ
نیســت. امّــا امــام راحــل عظیــمُ الشّــأن بــر 
ــن  ــه از ای ــی ک ــی از جمات ــاس بعض اس
قطعــه ی اخیــر می خواندنــد، آن را بــه 
ــاَم(  حضــرت سیدّالشّــهدا )عَلَیــهِ السَّ
نســبت می دادنــد و بــه نظــر می رســد کــه 
نظــر مبارکشــان ایــن بــوده اســت کــه اینها 

ادامــه ی مناجــات عرفــه اســت. 

لامُعَلیَکَْیاَابَاعَبدِْاللهِ الَسَّ

ــین  ــام حس ــان ام ــه، اطرافی ــیر مکّ در مس
ــاَم( چندجــا از  ــاَةُ وَ السَّ )عَلَیــهِ الصَّ
حضــرت  شــنیدند کــه آن حضرت ســخن 
ــد.  ــان می آوردن ــه می ــر ب ــی پیامب از یحی
ــا  نیَْ ــوَانِ الدُّ ــنْ هَ ــد: »وَ مِ ــی فرمودن در جای
عَلَــي  الَلهِ أنََّ رَأسَْ یحَْیـَـي  بـْـنِ زَکَریَِّــا أهُْدِيَ 
ــرَائیِلَ؛11  در  ــا بنَيِ إسْ ــنْ بغََایَ ــيٍّ مِ ــي  بغَِْ َ إل
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پســتی دنیــا همیــن بــس کــه ســر بریــده ی 
یحیــي )علیــه الســام( را بــراي ســتمگري 
از ســتمگران بنــي اســرائیل هدیــه بردنــد«. 
شــهادت آن حضــرت بــه ایــن کیفیـّـت بود 
کــه ســرِ مبارکــش را از بدنش جــدا کردند، 
ســپس ایــن ســر را در طبقــی قــرار دادنــد 
و بــرای زنِ بــدکاره ای از بدکاره هــای بنــی 
ــده   ــهدا از آین إســرائیل فرســتادند. سیدّالشّ
خودشــان خبــر می دهنــد؛ بــه همیــن 
ــا  ــد؛ امّ ــت می کنن ــی صحب ــت از یحی عل
ــد.  ــاور کن ــول و ب ــود قب کســی حاضــر نب
کســانی کــه ایــن جمــات را می شــنیدند، 
می دانســتند کــه مطلــب چیســت و بــرای 
ــه روی  ــا ب ــاد؛ امّ ــی افت ــه اتفّاق ــی چ یحی
ــر  ــرانجام عص ــد. س ــان نمی آوردن خودش

عاشــورا ایــن طــور شــد. 
در زیــارت ناحیــه ی مقدّســه حضــرت 
ولی عصــر فرمودنــد: وقتــی ذوالجنــاح 
ــرون  ــا بی برگشــت، اهــل حــرم از خیمه ه
آمدنــد و شــروع کردنــد بــه فریاد کشــیدن: 
ــا! وَا حَسَــناَ!« صحنــه ی  ــدَا! وَا عَلیَِّ »وَا مُحَمَّ
خیلــی عجیبــی شــد. وقتــی ایــن شــرایط 
اتفّــاق افتــاد، صحنه ی دیگری در گوشــه ای 
ــود. آن  از میــدان جنــگ در حــال وقــوع ب
ــمْرُ جالـِـسٌ عَلــی  اتفّــاق ایــن بــود: »وَ الشِّ
صَــدْرکَِ، مُولغٌِ سَــیفَْهُ عَلَی نحَْرکِ؛12  شــمر 
روي ســینه تــو نشســته بــود و شمشــیرش 
را بــه حنجــر تــو فــرو بــرد«. بعــد از ایــن 
زینــب )سَــاَمُ الله عَلَیهَــا( نــگاه کــرد، دیــد 

نیــزه ای بــه آســمان برداشــته شــد. بــر فراز 
ایــن نیــزه چــه خبــر بــود؟ »ســری بــه نیزه 
ــد  ــب، خــدا کن ــر زین ــد اســت در براب بلن
ــن  ــب«. از ای ــرادر زین ــرِ ب ــد س ــه نباش ک
بــه بعــد ماجــرا، ماجــرای ســرِ سیدّالشّــهدا 
ــر  ــا خب ــود. یک ج ــاَم( می ش ــهِ السَّ )عَلَی
می گیریــد، در تنــور خولــی اســت؛ یکجــا 
ــا، از  ــت رجّاله ه ــد، در دس ــر می گیری خب
ایــن دســت بــه آن دســت می شــود؛ یکجــا 
ــر  ــرِ راهــب و ب ــارِ دی ــد، کن ــر می گیری خب
فــراز نیــزه اســت؛ یکجــا خبــر می گیریــد، 
در مجلــس ابــنِ زیــاد اســت؛ بعدهــا خبــر 
می گیریــد، در کوچــه و بــازار، بــه او اشــاره 
می کننــد و بــه یکدیگــر نشــانش می دهنــد. 
اگــر ایــن مقــدار بــود، قابــل تحمّــل بــود. 
یک جــای دیگــر خبــر می گیریــد، بــه 
ــود، جســارت  ســمتش ســنگ پرانی می ش
می شــود، اهانــت می شــود؛ یک جــای 
دیگــر خبــر می گیریــد، در مجلــس یزیــد 
ملعــون، نانجیــب بــا چوبــی کــه در دســت 
دارد، در برابــر چشــمان زینــب و زیــن 
ــر  ــا(، در براب ــاَمُ الله عَلَیهَم ــن )سَ العابدی
ــدان  ــر فرزن ــده، در براب ــای داغ دی خانم ه
ــر  ــک نف ــد. ی ــارت می کن ــرت، جس حض
ــاد  تحمّلــش تمــام شــد، برخاســت و فری
زد: دســت بــردار نانجیــب، بــه خــدا قســم 
خــودم دیــدم بارهــا و بارهــا پیامبــر بــر این 

لــب و دنــدان بوســه مــی زد.
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